
本期重要作者简介

施晔，文学博士，上海师范大学人文

学院教授、博士生导师，上海师范大学

比较文学与世界文学博士点负责人，荷

兰莱顿大学访问学者（2011）、英国牛津

大学访问学者（2015、2022）。近年来的

学术兴趣集中于三个方向：中外文学与

文化关系研究、西方汉学家研究及明清

小说戏剧研究。主持国家社会科学基金

项目三项，分别为“《皇家亚洲学会会

刊》与 19 世纪英国汉学研究”“荷兰汉

学家高罗佩研究”“东印度公司与启蒙时

期欧洲的‘中国风’”，完成教育部人文社

会科学项目及基地重大项目、上海市哲学

社会科学规划课题项目等六项。在《文

学评论》《文学遗产》《文艺研究》《美术

研究》《宗教学研究》《复旦学报》等期

刊发表学术论文六十余篇。其主要作品

有《海上丝路：东印度公司与启蒙时期欧

洲的“中国风”》（2021）、《荷兰汉学家高

罗佩研究》（2017）、《长臂猿考》（译著，

2014）、《近代小说的城市书写与社会变

革》（2013）、《中国古代文学中的同性恋 

书写》（2008）等。

外籍编委简介

毕嘉宏（Ignacio Villagran），生于阿 

根廷布宜诺斯艾利斯。获墨西哥学院亚

洲和非洲研究中心中国学方向硕士学位、

美国密歇根大学亚洲语言与文化（中国

研究方向）博士学位，现为阿根廷布宜

诺斯艾利斯大学（UBA）社会科学学院

国际政治学教授、阿根廷 — 中国研究中心

（CEACH）主任。毕嘉宏的研究领域有中

国古代政治思想与实践、中国早期及中古

时期的社会史与宗教实践、拉丁美洲的亚

洲移民、拉丁美洲各国高校中国研究的发

展等。他的研究课题集中在中国古代和早

期帝制的政治思想和行政结构、史学实践

和文本生产以及宗教话语和实践等方面。

同时，他对 19 世纪和 20 世纪亚洲的现代

化进程和空间转型感兴趣。
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《海外中国研究中文书目：1978—2018》出版

金榜（1735—1801）在同王鸣盛（1722—1798）谈及做学问时曾言：“不通《汉·艺文志》，不可以读天下

书。《艺文志》者，学问之眉目，著述之门户也。”王鸣盛也曾就“目录之学”发表过自己的看法：“凡读书最切

要者，目录之学。目录明，方可读书，不明，终是乱读。”目录是治学门径，是学者首推读书之法。治国学如

此，治海外汉学亦如此。1814年法国法兰西学院设立“满、鞑靼、汉语言教授”讲席，海外中国研究进入专业

汉学阶段。专业汉学发展至今已有 200多年的历史，产出了一批影响深远的汉学书目，如考狄（Henri Cordier，

1849—1925）编纂的《中国书目》（Bibliotheca Sinica），袁同礼的《海外中国学研究书目》等。

尹汉超编《海外中国研究中文书目：1978—2018》于 2022年 12月出版，是海外汉学中文书目编制的又一

新成果。该书是北京外国语大学中华文化国际传播研究院主持的北京外国语大学“双一流”建设重大标志性项

目“文明互鉴：中国文化与世界”（项目编号：2021SYLZD020）的研究成果之一。该书收录了 1978—2018年

海外中国研究中文译著（包括翻译、编译、选译、摘译、译丛、译文集等），以及研究、介绍、评论海外中国

研究的中文著作，涉及书目共计 8101条。该书目参考《中国图书馆分类法》（第 5版）的分类体系进行编排，

共分 21个大类，每大类中视数量多寡再按照主题划分二级分类。编者尹汉超在该书《前言》中指出编纂此书

的初衷是“全面整序 1978—2018年海外中国研究的中文图书，以书目的形式力图展现 40余年来海外中国研究

发展总体面貌，为海外中国研究学术史提供有实用价值的检索工具书”。（王晓丹）
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